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Медицинское изделие класса I в соответствии с Регламентом Европейского 

парламента и Совета(ЕС) 2017/745 от 5 апреля 2017 г. на медицинских изделиях.

Производитель разместил соответствующую декларацию соответствия на продукт.

Фирма REH4MAT имеет внедренную систему управления качеством согласно 

снормами ISO 13485 в просессе проектирования всей продукции, продажи и 

сервиса.

Система сертифицирована Det Norske Veritas.

Производитель несет ответственность за правильное функционирование изделияисключительно в 

случае покупки его у квалифицированнного сотрудника фирмы REH4MAT или в специальном 

магазине медицинских изделий.

REH4MAT оставляет за собой право введения технических и комерческихизменений в содержание 

инструкции без предварительного предупреждения. Любоеизменение будет определяться датой 

последней актуализации.

ВНИМАНИЕ!
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ОГЛАВЛЕНИЕ

ź опухоли центральной нервной системы,

В Magic Seat™ тело пользователя имеет минимальный контакт с поверхностью изделия, поэтому риск 

возникновения пролежней значительно снижается. Кроме того, можно использовать различные 

комбинации пены для обеспечения необходимого уровня разгрузки от давления и поддержки.

ź детский церебральный паралич,

ź инсульт,

Разработанное с учетом требований комфорта, кресло Magic Seat™ представляет собой 

специализированное контурное сиденье, которое адаптируется к форме тела каждого пользователя, 

обеспечивая максимальное снижение давления, поддержку и позиционирование.

Изготовленное из высокоэластичной пены с эффектом памяти, кресло обеспечивает превосходную 

разгрузку от давления и позволяет индивидуально позиционировать пользователя в соответствии с 

терапевтическими показаниями. Оснащенное поясным ремнем и подголовником, оно обеспечивает 

оптимальную посадку пользователя.

Позиционирующее сиденье адаптируется к потребностям каждого пользователя и облегчает 

поддержание сидячей позы. Сиденье предназначено для правильного расположения и поддержки 

головы, спины и нижних конечностей ребенка. Нагрудный жилет обеспечивает дополнительную 

поддержку и защиту туловища ребенка. Это профессиональное медицинское изделие, облегчающее 

основные виды деятельности, такие как прием пищи, формирование правильных зрительных привычек 

и ежедневный уход.

Ортопедическое кресло Magic Seat™ не имеет жестких и твердых частей и поэтому может 

использоваться детьми с неконтролируемыми и непроизвольными рефлексами без риска удара или 

травмы. Идеальная поддержка при заболеваниях нервной системы, проявляющихся 

некоординированными рефлексами, т.е:гипокинезии, атетозе, акатизии, хорее, дискинезии, дистонии, 

висмусе, миоклонусе, треморе или тиках.

Назначение:

ź перинатальная гипоксия,

ź хорея Гентингтона,

ź болезнь Вильсона,

ź фенилкетонурия,

ź вирусные инфекции головного мозга,

ź эпилепсия,

ź спинальная мышечная атрофия (СМА),

ź дегенеративные заболевания,

ź аутизм.

ВВЕДЕНИЕ

ВНИМАНИЕ! 

Обращаем Ваше внимание на то, что следование указаниям данного руководства позволит Вам 

безопасно использовать изделие, продлить его долговечность и эстетичность.

Перед началом эксплуатации изделия пользователь обязан ознакомиться с данной инструкцией.
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Техническая пена RICHFOAM® от компании CARPENTER®. Она была создана путем вторичной 
переработки. Имеет закрытую структуру, благодаря чему возвращает свою первоначальную форму 
даже после длительной деформации. Сертифицирована на безопасность и качество LGA и Oeko-
Tex® Standard 100.

Подставка для ног заполнена очень легкими мелкими гранулами полистирола. Благодаря тому, что 
гранулы свободно и плавно перемещаются внутри, ее гораздо легче адаптировать к форме тела 
пользователя. Кроме того, изделие содержит воздух, который благодаря паропроницаемой 

TMповерхности PureMed  вытекает наружу, обволакивая тело пользователя.

TMПена VisMemo  - спинка

ГРАНУЛЫ ПОЛИСТИРОЛА - МЯГКАЯ ОПОРА ДЛЯ НИЖНИХ КОНЕЧНОСТЕЙ (АКСЕССУАРЫ)

Имеет сертификат Oeko-Tex® Standard 100, который присваивается только сырью с исключительно 
благоприятными для кожи человека параметрами. Он водонепроницаем и паропроницаем 
однонаправленно. Это означает, что воздух внутри кресла может свободно проникать через 
материал PureMed™ и обтекать тело пользователя. В то же время чехол не пропускает внутрь 
подушки такие жидкости, как пот, кровь или моча.

Пена с так называемой "памятью формы". Под воздействием давления она создает начальный 
уровень подстройки под пользователя. Затем под воздействием тепла тела пользователя она еще 
больше размягчается. Пена наиболее активна в местах, наиболее подверженных пролежням, т.е. там, 
где давление наиболее велико. Это делает ее самым высоким стандартом в области профилактики 
пролежней.

Материал безопасен для человека и легко поддается дезинфекции. Идеально подходит для 
использования в местах с высоким риском заражения. Материал многоразового использования и не 
стирается. Идеально подходит для многократного использования подушек разными людьми в 
больницах или реабилитационных центрах. Она легкая, мягкая и легко поддается формовке. 
Содержит антибактериальные компоненты на основе неорганического цеолита серебра.

TMPureMed

КОНСТРУКЦИОННАЯ ПЕНА RICHFOAM® - КАРКАС ИЗДЕЛИЯ

ПОЛИУРЕТАНОВЫЙ ГРАНУЛЯТ - СИДЕНЬЕ

Сиденье наполнено мелкими частицами пенополиуретана, заключенными в хлопчатобумажный 
мешок. Поскольку гранулы свободно и плавно перемещаются внутри изделия, его гораздо легче 
адаптировать к форме тела пользователя. Кроме того, изделие содержит воздух, который, благодаря 

TMпаропроницаемой поверхности PureMed , выходит наружу, обволакивая тело пользователя.

ИСПОЛЬЗУЕМЫЕ МАТЕРИАЛЫ

®
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ź Нелеченый тромбоз глубоких вен;

ź Дегенеративные и ревматические заболевания суставов;

ź Свежий инфаркт миокарда в течение последних 24 ч;

ź Мышечные заболевания с парезами и параличами (дистрофии, миастения гравис, полимиозит);

ź Паралич;

ź Нестабильные переломы с особыми ортопедическими рекомендациями, включая переломы позвоночника;

ź Тяжелый артрит шейного отдела позвоночника;

ź Генетические синдромы, сопровождающиеся парезами нижних конечностей;

ź Глубокая седация;

ź Пользователи с психическими расстройствами не должны оставаться в устройстве без присмотра 

обслуживающего персонала.

ź Детский церебральный паралич (ДЦП) - различные формы;

Медицинское изделие предназначено для людей с ортопедическими, неврологическими и сердечно-сосудистыми 

заболеваниями, а также для послеоперационных пациентов со значительными нарушениями функций опорно-

двигательного аппарата, которые не приобрели способность самостоятельно сидеть 

Препарат рекомендован для людей с диагнозом:

ź Травмы головного и спинного мозга различной этиологии с парезами конечностей, тяжелыми нарушениями 

равновесия и координации;

ź Менинго-спинальные грыжи;

Как для очень вялых людей со сниженным мышечным тонусом, так и для людей со спастичностью. Изделие также 

может быть очень полезно для людей, нуждающихся в длительной разгрузке одной или обеих нижних 

конечностей. Изделие является незаменимым помощником в процессе реабилитации, как в плане движения, так и 

в плане социальной интеграции. Оно идеально подходит как для терапии и игр, так и для других повседневных 

занятий, таких как обучение и прием пищи. Выбор подходящего размера изделия зависит от медицинских 

показаний и анатомических параметров, независимо от возраста пользователя.

ź Другие заболевания, сопровождающиеся парезами, параличами и поражением опорно-двигательного 

аппарата;

ź После травмы, черепно-мозговой травмы или повреждения спинного мозга с парезами и параличами, 

особенно с квадрипарезом.

ź Прогрессирующие демиелинизирующие заболевания (рассеянный склероз - РС, боковой амиотрофический 

склероз - БАС и другие);

Противопоказания:

ź Критическое состояние пользователя;

ź Гемодинамическая нестабильность;

ź Выявленная мозговая дисфункция в положении сидя в вертикальном положении;

ź Тромбоэмболия легочной артерии;

ź Свежие хирургические раны или заживающие раны в области спины, таза, тазобедренных суставов и бедер;

ПРЕДНАЗНАЧЕНИЕ ИНСТРУКЦИИ

Niniejsza instrukcja zawiera podstawowe informacje niezbędne do prawidłowego przygotowania siedziska, 
użytkowania go oraz sposobu konserwacji i czyszczenia.
Instrukcję należy przechowywać w łatwo dostępnym miejscu. Jest ona przeznaczona dla osób sprawujących 
bezpośrednią opiekę nad osobami niepełnosprawnymi oraz dla lekarzy i fizjoterapeutów obsługujących 
siedzisko.

TMPrzed przystąpieniem do użytkowania siedziska Magic Seat , użytkownik lub opiekun zobowiązani są do 
zapoznania się z treścią niniejszej instrukcji oraz do przestrzegania zapisów niej zawartych.

ПОКАЗАНИЯ И ПРОТИВОПОКАЗАНИЯ К ПРИМЕНЕНИЮ ПРИБОРА
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Техническая пена RICHFOAM® от компании CARPENTER®. Она была создана путем вторичной 
переработки. Имеет закрытую структуру, благодаря чему возвращает свою первоначальную форму 
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Подставка для ног заполнена очень легкими мелкими гранулами полистирола. Благодаря тому, что 
гранулы свободно и плавно перемещаются внутри, ее гораздо легче адаптировать к форме тела 
пользователя. Кроме того, изделие содержит воздух, который благодаря паропроницаемой 

TMповерхности PureMed  вытекает наружу, обволакивая тело пользователя.

TMПена VisMemo  - спинка

ГРАНУЛЫ ПОЛИСТИРОЛА - МЯГКАЯ ОПОРА ДЛЯ НИЖНИХ КОНЕЧНОСТЕЙ (АКСЕССУАРЫ)

Имеет сертификат Oeko-Tex® Standard 100, который присваивается только сырью с исключительно 
благоприятными для кожи человека параметрами. Он водонепроницаем и паропроницаем 
однонаправленно. Это означает, что воздух внутри кресла может свободно проникать через 
материал PureMed™ и обтекать тело пользователя. В то же время чехол не пропускает внутрь 
подушки такие жидкости, как пот, кровь или моча.

Пена с так называемой "памятью формы". Под воздействием давления она создает начальный 
уровень подстройки под пользователя. Затем под воздействием тепла тела пользователя она еще 
больше размягчается. Пена наиболее активна в местах, наиболее подверженных пролежням, т.е. там, 
где давление наиболее велико. Это делает ее самым высоким стандартом в области профилактики 
пролежней.

Материал безопасен для человека и легко поддается дезинфекции. Идеально подходит для 
использования в местах с высоким риском заражения. Материал многоразового использования и не 
стирается. Идеально подходит для многократного использования подушек разными людьми в 
больницах или реабилитационных центрах. Она легкая, мягкая и легко поддается формовке. 
Содержит антибактериальные компоненты на основе неорганического цеолита серебра.

TMPureMed

КОНСТРУКЦИОННАЯ ПЕНА RICHFOAM® - КАРКАС ИЗДЕЛИЯ

ПОЛИУРЕТАНОВЫЙ ГРАНУЛЯТ - СИДЕНЬЕ

Сиденье наполнено мелкими частицами пенополиуретана, заключенными в хлопчатобумажный 
мешок. Поскольку гранулы свободно и плавно перемещаются внутри изделия, его гораздо легче 
адаптировать к форме тела пользователя. Кроме того, изделие содержит воздух, который, благодаря 

TMпаропроницаемой поверхности PureMed , выходит наружу, обволакивая тело пользователя.

ИСПОЛЬЗУЕМЫЕ МАТЕРИАЛЫ

®
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Противопоказания:

ź Критическое состояние пользователя;
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ź Свежие хирургические раны или заживающие раны в области спины, таза, тазобедренных суставов и бедер;

ПРЕДНАЗНАЧЕНИЕ ИНСТРУКЦИИ

Niniejsza instrukcja zawiera podstawowe informacje niezbędne do prawidłowego przygotowania siedziska, 
użytkowania go oraz sposobu konserwacji i czyszczenia.
Instrukcję należy przechowywać w łatwo dostępnym miejscu. Jest ona przeznaczona dla osób sprawujących 
bezpośrednią opiekę nad osobami niepełnosprawnymi oraz dla lekarzy i fizjoterapeutów obsługujących 
siedzisko.

TMPrzed przystąpieniem do użytkowania siedziska Magic Seat , użytkownik lub opiekun zobowiązani są do 
zapoznania się z treścią niniejszej instrukcji oraz do przestrzegania zapisów niej zawartych.
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ОБЩАЯ КОНСТРУКЦИЯ КРЕСЛА

СТАНДАРТНАЯ КОМПЛЕКТАЦИЯ

ПОДГОЛОВНИК 
TM 

С ПЕНОЙ VisMemo  

И РЕГУЛИРОВКОЙ ВЫСОТЫ

ПОЯСНОЙ РЕМЕНЬ

ПОДУШКА СИДЕНЬЯ 

С ПОЛИУРЕТАНОВЫМИ 

ГРАНУЛАМИ ПОЛИУРЕТАН

ПОДУШКА СПИНКИ 
TMС ПЕНОЙ VisMemo

МЯГКОЕ, АНТИТРАВМАТИЧЕСКОЕ 

КОНСТРУКЦИЯ СИДЕНЬЯ

АКСЕССУАРЫ

ź БОКОВОЙ КАРМАН 

ź ВАЛИКИ ДЛЯ СТАБИЛИЗАЦИИ ТУЛОВИЩА

ź САНДАЛИИ ДЛЯ СТАБИЛИЗАЦИИ СТОПЫ И ГОЛЕНОСТОПНОГО СУСТАВА

ź СТОЛ С МЯГКОЙ ПОДКЛАДКОЙ И БОКОВЫМИ КАРМАНАМИ

ź ОПОРА ДЛЯ ШЕИ

ź 4-ТОЧЕЧНЫЕ РЕМНИ ДЛЯ НОГ

ź МОБИЛЬНОЕ ОСНОВАНИЕ С ТРУБЧАТОЙ КОНСТРУКЦИЕЙ

ź РЕГУЛИРУЕМАЯ ПОДСТАВКА ДЛЯ НОГ С НОЖКАМИ, ЗАКРЕПЛЕННЫМИ НА МОБИЛЬНОМ ОСНОВАНИИ

ź МЕШОК С ГРАНУЛАМИ ПОЛИСТИРОЛА

ź РЕГУЛИРУЕМОЕ ПО ВЫСОТЕ ОСНОВАНИЕ ДЛЯ МЯГКОЙ ОПОРЫ НИЖНИХ КОНЕЧНОСТЕЙ

ź МОБИЛЬНОЕ ОСНОВАНИЕ С КОЛЕСАМИ И РЕГУЛИРУЕМЫМ УГЛОМ НАКЛОНА

ź СТАБИЛИЗАТОР ТАЗА

ź H ЖИЛЕТ

ź 4-Х ТОЧЕЧНЫЙ ТОРСОВЫЙ ЖИЛЕТ

ź ОПОРА ДЛЯ БЕДЕР 

ź МЯГКАЯ ПОДСТАВКА ДЛЯ НОГ

ź РЕМНИ ДЛЯ ПОЗИЦИОНИРОВАНИЯ НИЖНИХ КОНЕЧНОСТЕЙ
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ТАБЛИЦА РАЗМЕРОВ

E

W

B

C

D

H

G

A

I

F

Символ

Макс. вес пользователя

Общая ширина сиденья

Общая высота сиденья

Высота сиденья от земли

Общая длина сиденья

Высота бортов сиденья 

Глубина сиденья

Ширина переднего сиденья

Измерение

Приблизительный рост пользователя *

Ширина заднего сиденья / ширина спинки

Высота спинки

[cm]

[cm]

Единица

[cm]

[cm]

[cm]

[cm]

[cm]

[cm]

[cm]

[kg]

[cm]

90 - 130

40

66

Размер 1

30

50 

30

39

60

50

85

62

40

51

100

50

100

Размер 2

75

130 - 180

94

42

71

55

* Высота не должна быть основным параметром при выборе единицы измерения. 

Примечание: Допуск на измерения, указанный в таблице, составляет +/- 1 см. 
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ź САНДАЛИИ ДЛЯ СТАБИЛИЗАЦИИ СТОПЫ И ГОЛЕНОСТОПНОГО СУСТАВА
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ź МОБИЛЬНОЕ ОСНОВАНИЕ С КОЛЕСАМИ И РЕГУЛИРУЕМЫМ УГЛОМ НАКЛОНА

ź СТАБИЛИЗАТОР ТАЗА

ź H ЖИЛЕТ

ź 4-Х ТОЧЕЧНЫЙ ТОРСОВЫЙ ЖИЛЕТ

ź ОПОРА ДЛЯ БЕДЕР 

ź МЯГКАЯ ПОДСТАВКА ДЛЯ НОГ

ź РЕМНИ ДЛЯ ПОЗИЦИОНИРОВАНИЯ НИЖНИХ КОНЕЧНОСТЕЙ
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МОНТАЖ И РЕГУЛИРОВКА ВЫСОТЫ ПОДГОЛОВНИКА

Подголовник крепится с помощью ремней с регуляторами, прикрепленных к ушкам на спинке.

Высота подголовника регулируется путем изменения длины ремней крепления подголовника с 

помощью регуляторов.

ОПИСАНИЕ РАБОТЫ

Регулировка поясного ремня осуществляется с помощью затяжек, расположенных по обеим 

сторонам ремня.

Поясной ремень крепится с помощью пряжек, расположенных на сиденье. 

МОНТАЖ И РЕГУЛИРОВКА ПОЯСНОГО РЕМНЯ
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ЖИЛЕТ

МОНТАЖ АКСЕССУАРОВ

11

Перо находится в кармане в ткани под 

клапаном спинки.
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ВНИМАНИЕ!

Перед использованием жилета необходимо обязательно ознакомиться с инструкцией по технике 

безопасности - стр. 32 руководства. Неправильное использование и несоблюдение правил техники 

безопасности может угрожать здоровью и жизни пользователя.
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ГОЛОВЫ И НИЖНИХ КОНЕЧНОСТЕЙseat

ИНФОРМАЦИЯ!i

Ремни для абдукции бедра должны быть 

установлены таким образом,  чтобы 

трикотажная сторона была направлена вверх.
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ИНФОРМАЦИЯ!i

Стол имеет съемный каркас, внутри которого 

находится слой мягкого поролона. В 

зависимости от ваших потребностей каркас 

можно переставить, чтобы получить две 

различные степени жесткости столешницы.
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БОКОВОЙ КАРМАН

МОНТАЖ АКСЕССУАРОВ

Мягкая подушечка для нижних конечностей имеет внутри однокамерный вкладыш, заполненный 
гранулами.

Расстегните молнию вставки. Вытащите хлопковый вкладыш с гранулами и откройте карман на 

липучке. Снимите защиту кармана для гранул.
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Поместите воронку мешка с гранулами внутрь кармана и засыпьте наполнитель. По окончании 

заполнения установите защиту на мешок с гранулами, закройте вкладыш и поместите его в 

посадочное место.

МЯГКАЯ ОПОРА ДЛЯ НИЖНИХ КОНЕЧНОСТЕЙ

МОНТАЖ АКСЕССУАРОВ

РЕМНИ ДЛЯ ПОЗИЦИОНИРОВАНИЯ НИЖНИХ КОНЕЧНОСТЕЙ

MAGIC ОРТОПЕДИЧЕСКОЕ СИДЕНЬЕ ДЛЯ СТАБИЛИЗАЦИИ СПИНЫ, 

ГОЛОВЫ И НИЖНИХ КОНЕЧНОСТЕЙseat

17

РЕМНИ ДЛЯ ПОЗИЦИОНИРОВАНИЯ НИЖНИХ КОНЕЧНОСТЕЙ

МОНТАЖ АКСЕССУАРОВ

ИНФОРМАЦИЯ!

Соединительные элементы для установки боковых стабилизирующих подушек расположены внутри, 
по обеим сторонам сиденья.

i

БОКОВЫЕ ПОДУШКИ СТАБИЛИЗАТОРА
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ОСНОВАНИЕ С КОЛЕСАМИ И РЕГУЛИРОВКОЙ УГЛА НАКЛОНА

МОНТАЖ АКСЕССУАРОВ

ВНИМАНИЕ!

При использовании кресла с мобильной базой убедитесь, что колеса заблокированы при посадке 
пользователя!
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КОЛЕСО ЗАБЛОКИРОВАНО

ВНИМАНИЕ!

Перед использованием кресла убедитесь, что механизм наклона заблокирован с обеих сторон на 
одинаковой высоте. Разблокируйте фиксатор наклона основания, плавно поднимая и опуская 
основание.
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МОНТАЖ АКСЕССУАРОВ

РЕГУЛИРУЕМАЯ ПОДСТАВКА ДЛЯ НОГ С ОПОРАМИ, ЗАКРЕПЛЕННАЯ 

НА МОБИЛЬНОМ ОСНОВАНИИ
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ИНФОРМАЦИЯ!

Подставка для ног регулируется по высоте и углу наклона.
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ИНФОРМАЦИЯ!

Для стабилизации стоп и голеностопных суставов непосредственно на основание могут 
устанавливаться 4-точечные ремни для ног и сандалии.

i

SEE DIAGRAM

4-ТОЧЕЧНЫЕ РЕМНИ ДЛЯ НОГ

МОНТАЖ АКСЕССУАРОВ

ИНФОРМАЦИЯ!

Четырехточечные ремни для ног крепятся путем продевания ремней через отверстия в подставке 
для ног и регуляторе. Схема ниже.

i
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ИНФОРМАЦИЯ!

4-точечные ножные ремни - II способ крепления.

i

4-ТОЧЕЧНЫЕ РЕМНИ ДЛЯ НОГ

МОНТАЖ АКСЕССУАРОВ
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ПОДГОТОВКА ПОЛЬЗОВАТЕЛЯ

ВНИМАНИЕ!

Подготовьте пользователя и изделие перед каждым использованием.

TMПеред использованием Magic Seat  прочтите и выполните приведенные ниже инструкции.

Перед использованием сиденья необходимо обратить внимание на:

ź установка ортопедических приспособлений (шейный воротник, корсет, ортезы и т.д.) при 

наличии показаний.

ź если используются какие-либо дополнительные приспособления, например, венфлоны, 

дренажи, мешки, катетеры и т.д., то они должны быть соответствующим образом закреплены, 

чтобы предотвратить их выпадение, отсоединение или зажатие таким образом, чтобы они не 

мешали использованию устройства,

ź пользователь не размещался в кресле без одежды, закрывающей тело в местах контакта с 

обивкой, из соображений гигиены и для предотвращения потертостей,

ź одежда владельца была легкой, не стесняющей движений,

ИСПОЛЬЗОВАНИЕ ИЗДЕЛИЯ

ПОДГОТОВКА ПРОДУКТА

ź размещать кресло на ровной поверхности без наклона, обеспечивающей легкий доступ к креслу, 

вдали от источников огня и тепла,

ź отсоедините поясной ремень, чтобы пользователь мог удобно расположиться в кресле,

ź закрепить детали, используемые для стабилизации пользователя,

ź при использовании мобильной базы активируйте тормоза,

Для правильной эксплуатации необходимо:

ź соответствие компонентов продукта пользователю,

ź усадите пользователя в кресло,

ź установить дополнительные элементы (если таковые имеются).

ź убедитесь, что все детали находятся в рабочем состоянии и правильно установлены,

ВНИМАНИЕ!

Перед использованием кресла убедитесь, что все ремни и ограничители правильно отрегулированы 

и застегнуты.

Изделие будет работать правильно только в том случае, если оно отрегулировано в соответствии с 

размерами тела пользователя. Главный принцип при установке изделия - обеспечить максимальную 

безопасность пользователя. Не следует принудительно изменять положение тела пользователя, так 

как это может вызвать дискомфорт.

Неправильное использование устройства может привести к закреплению неправильной осанки.
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ź одежда владельца была легкой, не стесняющей движений,

ИСПОЛЬЗОВАНИЕ ИЗДЕЛИЯ

ПОДГОТОВКА ПРОДУКТА

ź размещать кресло на ровной поверхности без наклона, обеспечивающей легкий доступ к креслу, 

вдали от источников огня и тепла,

ź отсоедините поясной ремень, чтобы пользователь мог удобно расположиться в кресле,

ź закрепить детали, используемые для стабилизации пользователя,

ź при использовании мобильной базы активируйте тормоза,

Для правильной эксплуатации необходимо:

ź соответствие компонентов продукта пользователю,

ź усадите пользователя в кресло,

ź установить дополнительные элементы (если таковые имеются).

ź убедитесь, что все детали находятся в рабочем состоянии и правильно установлены,

ВНИМАНИЕ!

Перед использованием кресла убедитесь, что все ремни и ограничители правильно отрегулированы 

и застегнуты.

Изделие будет работать правильно только в том случае, если оно отрегулировано в соответствии с 

размерами тела пользователя. Главный принцип при установке изделия - обеспечить максимальную 

безопасность пользователя. Не следует принудительно изменять положение тела пользователя, так 

как это может вызвать дискомфорт.

Неправильное использование устройства может привести к закреплению неправильной осанки.

MAGIC ОРТОПЕДИЧЕСКОЕ СИДЕНЬЕ ДЛЯ СТАБИЛИЗАЦИИ СПИНЫ, 
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ПРИНЯТЬ СИДЯЧЕЕ ПОЛОЖЕНИЕ

Первое принятие пользователем сидячего положения обычно происходит в условиях 

реабилитационных центров, неврологии, нейрохирургии или ортопедии. Важно правильно 

настроить отдельные компоненты сидячего оборудования в соответствии с состоянием 

пользователя, учитывая имеющиеся контрактуры и деформации. Посадка в домашних условиях 

осуществляется квалифицированным персоналом, прошедшим предварительную подготовку 

(физиотерапевт, участковая медсестра, обученные члены семьи), после ознакомления с инструкцией 

по применению.

ВНИМАНИЕ!

Решение об использовании кресла принимает лечащий врач.Регулировка кресла под пользователя 

должна осуществляться только лицами, прошедшими соответствующую подготовку по 

использованию кресла и ознакомившимися с инструкцией по эксплуатации.

Неправильная настройка прибора может привести к таким побочным эффектам, как обморок, 

деформация тела и т.д.

При их возникновении следует немедленно прекратить использование прибора, отстранить 

пользователя от прибора и лечь. Если нежелательные симптомы сохраняются, немедленно 

обратитесь к врачу. Если симптомы стихли, необходимо сообщить об этом лечащему врачу для 

принятия решения о дальнейшем ходе реабилитационного процесса.

ИСПОЛЬЗОВАНИЕ ИЗДЕЛИЯ
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Возможные риски, связанные с использованием жилета:

1) Если нижние ремни жилета застегнуты слишком слабо, есть риск, что жилет поднимется к шее 

пользователя, затрудняя дыхание - всегда проверяйте натяжение ремней и регулируйте их так, 

чтобы нижний край жилета находился в районе нижней части живота пользователя.

2) Водитель соскальзывает с сиденья, верхний край жилета охватывает шею и перекрывает 

дыхательное горло, затрудняя дыхание - при использовании жилета ВСЕГДА используйте 

приспособления для стабилизации таза, такие как поясной ремень или тазовый стабилизатор, 

чтобы предотвратить соскальзывание с сиденья.

3) Существует опасность того, что верхние ремни поясного ремня будут сдавливать шею 

пользователя, затрудняя дыхание, если пользователь был неправильно зафиксирован в кресле, в 

этом случае торс пользователя должен быть дополнительно стабилизирован с помощью 

боковых опор. 

4) Жилет слишком плотно прилегает к спинке кресла, в результате чего пользователь не может 

свободно дышать - в этом случае следует ослабить ремни, фиксирующие жилет, чтобы 

ухаживающий мог свободно просунуть руку между жилетом и телом пользователя.

ź углубиться в сиденье таким образом, чтобы крестец позвоночника упирался в спинку 

сиденья.

3) Убедитесь, что элементы боковой стабилизации (если они используются) находятся в 

правильном положении. Использование боковых стабилизирующих элементов рекомендуется 

пользователям с плохим контролем туловища. Эти элементы ограничивают движение туловища, 

заваливающегося в сторону, что может привести к давлению на шейные ремни жилета.

Инструкция по правильному использованию жилета:

1) Убедитесь, что пользователь сидит в максимально удобном положении:

ź в центре сиденья,

2) Зафиксируйте таз пользователя, например, с помощью поясного ремня или стабилизатора таза.

4) Подгонка и регулировка жилета:

ź застегнуть и отрегулировать нижние ремни жилета таким образом, чтобы нижний край 

жилета находился в районе нижней части живота пользователя - нижние ремни жилета не 

должны оставаться слишком свободными,

ź застегнуть плечевые ремни жилета,

5) Проверьте положение пользователя:

ź убедитесь, что жилет не может самостоятельно подняться к шее пользователя,

ź проверьте, чтобы пряжки жилета не расстегивались под давлением.

ź убедитесь, что вы можете просунуть руку между телом пользователя и жилетом.

При неправильном использовании жилет может представлять серьезную опасность для здоровья и 

жизни пользователя!

Грудной жилет обеспечивает постуральную поддержку людям, сидящим в реабилитационных 

креслах или других реабилитационных сиденьях. При правильном использовании нагрудный жилет 

позволяет сохранять правильное положение сидя в течение длительного времени. Благодаря своей 

конструкции жилет не ограничивает свободное движение верхних конечностей.

ИСПОЛЬЗОВАНИЕ ИЗДЕЛИЯ

ИНСТРУКЦИЯ ПО ПРИМЕНЕНИЮ ЖИЛЕТОВ
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ПРИНЯТЬ СИДЯЧЕЕ ПОЛОЖЕНИЕ

Первое принятие пользователем сидячего положения обычно происходит в условиях 

реабилитационных центров, неврологии, нейрохирургии или ортопедии. Важно правильно 

настроить отдельные компоненты сидячего оборудования в соответствии с состоянием 

пользователя, учитывая имеющиеся контрактуры и деформации. Посадка в домашних условиях 

осуществляется квалифицированным персоналом, прошедшим предварительную подготовку 

(физиотерапевт, участковая медсестра, обученные члены семьи), после ознакомления с инструкцией 

по применению.

ВНИМАНИЕ!

Решение об использовании кресла принимает лечащий врач.Регулировка кресла под пользователя 

должна осуществляться только лицами, прошедшими соответствующую подготовку по 

использованию кресла и ознакомившимися с инструкцией по эксплуатации.

Неправильная настройка прибора может привести к таким побочным эффектам, как обморок, 

деформация тела и т.д.

При их возникновении следует немедленно прекратить использование прибора, отстранить 

пользователя от прибора и лечь. Если нежелательные симптомы сохраняются, немедленно 

обратитесь к врачу. Если симптомы стихли, необходимо сообщить об этом лечащему врачу для 

принятия решения о дальнейшем ходе реабилитационного процесса.

ИСПОЛЬЗОВАНИЕ ИЗДЕЛИЯ

MAGIC ОРТОПЕДИЧЕСКОЕ СИДЕНЬЕ ДЛЯ СТАБИЛИЗАЦИИ СПИНЫ, 
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Возможные риски, связанные с использованием жилета:

1) Если нижние ремни жилета застегнуты слишком слабо, есть риск, что жилет поднимется к шее 

пользователя, затрудняя дыхание - всегда проверяйте натяжение ремней и регулируйте их так, 

чтобы нижний край жилета находился в районе нижней части живота пользователя.

2) Водитель соскальзывает с сиденья, верхний край жилета охватывает шею и перекрывает 

дыхательное горло, затрудняя дыхание - при использовании жилета ВСЕГДА используйте 

приспособления для стабилизации таза, такие как поясной ремень или тазовый стабилизатор, 

чтобы предотвратить соскальзывание с сиденья.

3) Существует опасность того, что верхние ремни поясного ремня будут сдавливать шею 

пользователя, затрудняя дыхание, если пользователь был неправильно зафиксирован в кресле, в 

этом случае торс пользователя должен быть дополнительно стабилизирован с помощью 

боковых опор. 

4) Жилет слишком плотно прилегает к спинке кресла, в результате чего пользователь не может 

свободно дышать - в этом случае следует ослабить ремни, фиксирующие жилет, чтобы 

ухаживающий мог свободно просунуть руку между жилетом и телом пользователя.

ź углубиться в сиденье таким образом, чтобы крестец позвоночника упирался в спинку 

сиденья.

3) Убедитесь, что элементы боковой стабилизации (если они используются) находятся в 

правильном положении. Использование боковых стабилизирующих элементов рекомендуется 

пользователям с плохим контролем туловища. Эти элементы ограничивают движение туловища, 

заваливающегося в сторону, что может привести к давлению на шейные ремни жилета.

Инструкция по правильному использованию жилета:

1) Убедитесь, что пользователь сидит в максимально удобном положении:

ź в центре сиденья,

2) Зафиксируйте таз пользователя, например, с помощью поясного ремня или стабилизатора таза.

4) Подгонка и регулировка жилета:

ź застегнуть и отрегулировать нижние ремни жилета таким образом, чтобы нижний край 

жилета находился в районе нижней части живота пользователя - нижние ремни жилета не 

должны оставаться слишком свободными,

ź застегнуть плечевые ремни жилета,

5) Проверьте положение пользователя:

ź убедитесь, что жилет не может самостоятельно подняться к шее пользователя,

ź проверьте, чтобы пряжки жилета не расстегивались под давлением.

ź убедитесь, что вы можете просунуть руку между телом пользователя и жилетом.

При неправильном использовании жилет может представлять серьезную опасность для здоровья и 

жизни пользователя!

Грудной жилет обеспечивает постуральную поддержку людям, сидящим в реабилитационных 

креслах или других реабилитационных сиденьях. При правильном использовании нагрудный жилет 

позволяет сохранять правильное положение сидя в течение длительного времени. Благодаря своей 

конструкции жилет не ограничивает свободное движение верхних конечностей.

ИСПОЛЬЗОВАНИЕ ИЗДЕЛИЯ

ИНСТРУКЦИЯ ПО ПРИМЕНЕНИЮ ЖИЛЕТОВ
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1) Положение жилета ОБЯЗАТЕЛЬНО должно проверяться каждый раз, когда пользователь садится 

в кресло.

Для предотвращения травм и максимального снижения рисков, связанных с использованием 

жилета, необходимо соблюдать следующие правила:

2) Особое внимание следует уделять защите пользователя от падения вперед, соскальзывания с 

сиденья или поднятия таза. Жилет должен использоваться всегда с фиксацией таза пользователя 

(например, с помощью поясного ремня). Использование жилета должно рассматриваться не 

изолированно, а как часть общей системы поддержки осанки, включающей такие 

приспособления, как поясные ремни, опоры для ног, стабилизацию туловища, ремни для 

абдукции бедер.

7) Не оставляйте пользователя без присмотра в изделии!

4) Подгонка и регулировка жилета под пользователя может производиться только 

квалифицированным специалистом, ознакомленным с инструкцией по эксплуатации жилета и 

правилами его безопасного использования.

9) Убедитесь, что все лица, осуществляющие уход за пользователем, ознакомлены с правилами его 

безопасного использования.

8) Особенно внимательно следите за правильным использованием жилета по назначению у детей, 

людей с нарушениями памяти или психическими заболеваниями.

5) Не производите ремонт и переделку жилета самостоятельно! Для ремонта или замены деталей 

жилета обращайтесь к производителю!

3) Особое внимание следует уделить использованию элементов стабилизации торса. Если 

пользователь плохо контролирует положение туловища, стабилизирующие элементы будут 

ограничивать боковые движения, которые могут привести к давлению ремней жилета на шею 

пользователя.

6) Не используйте поврежденные, разрушенные или некомплектные жилеты, так как это 

представляет опасность для жизни и здоровья пользователя!

Уход за жилетом:

Жилет работает эффективно только в том случае, если он содержится в чистоте и обслуживается в 

соответствии с рекомендациями производителя. Перед каждым использованием жилета убедитесь, 

что:

1) Ремни жилета не потерты и не изношены. В противном случае замените их на новые.

Если у вас есть какие-либо опасения по поводу использования жилета, обратитесь к своему 

лечащему врачу или физиотерапевту.

6) Регулярно очищайте жилет теплой мыльной водой и сушите его вдали от прямых солнечных 

лучей и других источников тепла. Перед повторным использованием жилет должен быть всегда 

сухим.

4) С момента установки жилета на владельца не было никаких изменений, связанных с ростом, 

увеличением или уменьшением веса.

5) Лямки жилета должны быть отрегулированы таким образом, чтобы они не были слишком 

свободными или слишком тугими.

2) Ремни жилета не зацепляются за другие части изделия.

3) Пряжки не повреждены. Если они повреждены, замените их на новые.

ИСПОЛЬЗОВАНИЕ ИЗДЕЛИЯ

ИНСТРУКЦИЯ ПО ПРИМЕНЕНИЮ ЖИЛЕТОВ
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TMMagic Seat  следует использовать в соответствии с рекомендациями, приведенными в данном 

руководстве. Перед каждым использованием необходимо подготовить пользователя и устройство.

ВНИМАНИЕ!

ź проверьте правильность работы пряжек,

3) Запрещается использовать изделие, если оно повреждено или отсутствует какая-либо деталь.

ź убедитесь, что все детали собраны правильно и что изделие не имеет признаков трещин или 

деформации,

ź регулировка стабилизирующих элементов, например, поясного ремня, подголовника, в 

соответствии с ростом пользователя,

7) Запрещается подниматься/опускаться на кресле с ходовой базой по лестнице, как с 

пользователем, так и без него.

2) Запрещается использовать продукт не по назначению.

ź если у пользователя имеется чрезмерное напряжение в аддукторах нижних конечностей, то 

для предотвращения давления и/или пролежней в медиальной части коленных суставов 

рекомендуется использовать выбранные ремни для абдукции бедра.

4) Запрещается оставлять пользователя в изделии без присмотра и ухода взрослых.

10) При использовании изделия необходимо следить за тем, чтобы конечности пользователя не 

попадали между регулируемыми элементами бегового основания.

ź проверьте состояние обивки на наличие признаков повреждения,

1) Перед каждым использованием продукта:

ź фиксация пользователя с помощью имеющихся в устройстве стабилизирующих элементов. 

Это необходимо, в частности, для защиты пользователя от падения или выскальзывания из 

устройства,

ź проверьте отсутствие ослабленных ниточных, клеевых, прошитых и т.п. соединений,

TMПеред приобретением кресла Magic Seat  проконсультируйтесь с медицинским специалистом или 

физиотерапевтом о правильности его выбора. Перед использованием изделия прочтите все 

инструкции, содержащиеся в прилагаемом руководстве.

ź проверьте изделие на наличие видимых повреждений или других дефектов, которые могут 

представлять опасность для пользователя во время эксплуатации,

5) Не используйте продукт, если рядом нет человека, который ознакомился с инструкцией по 

применению.

6) Запрещается оставлять изделие с пользователем без присмотра на наклонной или неровной 

поверхности.

8) Пользователь должен всегда садиться на сиденье и слезать с него, опираясь на базу 

транспортного средства с включенными тормозами.

9) Необходимо следить за тем, чтобы пользователь не вставал на подставку для ног при посадке и 

снятии изделия.

11) Продукт следует хранить и использовать вдали от источников огня и высоких температур. Также 

не следует хранить и использовать продукт в помещениях с повышенной влажностью.

13) Перед использованием изделия удалите всю бумажную и фольгированную упаковку. Упаковка 

не является игрушкой. Храните вдали от детей и животных.

12) При транспортировке изделия без пользователя оно должно быть хорошо защищено от 

возможных повреждений. Производитель не несет ответственности за повреждения, 

вызванные недостаточной защитой изделия при транспортировке.

ТЕХНИКА БЕЗОПАСНОСТИ
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1) Положение жилета ОБЯЗАТЕЛЬНО должно проверяться каждый раз, когда пользователь садится 

в кресло.

Для предотвращения травм и максимального снижения рисков, связанных с использованием 

жилета, необходимо соблюдать следующие правила:

2) Особое внимание следует уделять защите пользователя от падения вперед, соскальзывания с 

сиденья или поднятия таза. Жилет должен использоваться всегда с фиксацией таза пользователя 

(например, с помощью поясного ремня). Использование жилета должно рассматриваться не 

изолированно, а как часть общей системы поддержки осанки, включающей такие 

приспособления, как поясные ремни, опоры для ног, стабилизацию туловища, ремни для 

абдукции бедер.

7) Не оставляйте пользователя без присмотра в изделии!

4) Подгонка и регулировка жилета под пользователя может производиться только 

квалифицированным специалистом, ознакомленным с инструкцией по эксплуатации жилета и 

правилами его безопасного использования.

9) Убедитесь, что все лица, осуществляющие уход за пользователем, ознакомлены с правилами его 

безопасного использования.

8) Особенно внимательно следите за правильным использованием жилета по назначению у детей, 

людей с нарушениями памяти или психическими заболеваниями.

5) Не производите ремонт и переделку жилета самостоятельно! Для ремонта или замены деталей 

жилета обращайтесь к производителю!

3) Особое внимание следует уделить использованию элементов стабилизации торса. Если 

пользователь плохо контролирует положение туловища, стабилизирующие элементы будут 

ограничивать боковые движения, которые могут привести к давлению ремней жилета на шею 

пользователя.

6) Не используйте поврежденные, разрушенные или некомплектные жилеты, так как это 

представляет опасность для жизни и здоровья пользователя!

Уход за жилетом:

Жилет работает эффективно только в том случае, если он содержится в чистоте и обслуживается в 

соответствии с рекомендациями производителя. Перед каждым использованием жилета убедитесь, 

что:

1) Ремни жилета не потерты и не изношены. В противном случае замените их на новые.

Если у вас есть какие-либо опасения по поводу использования жилета, обратитесь к своему 

лечащему врачу или физиотерапевту.

6) Регулярно очищайте жилет теплой мыльной водой и сушите его вдали от прямых солнечных 

лучей и других источников тепла. Перед повторным использованием жилет должен быть всегда 

сухим.

4) С момента установки жилета на владельца не было никаких изменений, связанных с ростом, 

увеличением или уменьшением веса.

5) Лямки жилета должны быть отрегулированы таким образом, чтобы они не были слишком 

свободными или слишком тугими.

2) Ремни жилета не зацепляются за другие части изделия.

3) Пряжки не повреждены. Если они повреждены, замените их на новые.

ИСПОЛЬЗОВАНИЕ ИЗДЕЛИЯ

ИНСТРУКЦИЯ ПО ПРИМЕНЕНИЮ ЖИЛЕТОВ
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TMMagic Seat  следует использовать в соответствии с рекомендациями, приведенными в данном 

руководстве. Перед каждым использованием необходимо подготовить пользователя и устройство.

ВНИМАНИЕ!

ź проверьте правильность работы пряжек,

3) Запрещается использовать изделие, если оно повреждено или отсутствует какая-либо деталь.

ź убедитесь, что все детали собраны правильно и что изделие не имеет признаков трещин или 

деформации,

ź регулировка стабилизирующих элементов, например, поясного ремня, подголовника, в 

соответствии с ростом пользователя,

7) Запрещается подниматься/опускаться на кресле с ходовой базой по лестнице, как с 

пользователем, так и без него.

2) Запрещается использовать продукт не по назначению.

ź если у пользователя имеется чрезмерное напряжение в аддукторах нижних конечностей, то 

для предотвращения давления и/или пролежней в медиальной части коленных суставов 

рекомендуется использовать выбранные ремни для абдукции бедра.

4) Запрещается оставлять пользователя в изделии без присмотра и ухода взрослых.

10) При использовании изделия необходимо следить за тем, чтобы конечности пользователя не 

попадали между регулируемыми элементами бегового основания.

ź проверьте состояние обивки на наличие признаков повреждения,

1) Перед каждым использованием продукта:

ź фиксация пользователя с помощью имеющихся в устройстве стабилизирующих элементов. 

Это необходимо, в частности, для защиты пользователя от падения или выскальзывания из 

устройства,

ź проверьте отсутствие ослабленных ниточных, клеевых, прошитых и т.п. соединений,

TMПеред приобретением кресла Magic Seat  проконсультируйтесь с медицинским специалистом или 

физиотерапевтом о правильности его выбора. Перед использованием изделия прочтите все 

инструкции, содержащиеся в прилагаемом руководстве.

ź проверьте изделие на наличие видимых повреждений или других дефектов, которые могут 

представлять опасность для пользователя во время эксплуатации,

5) Не используйте продукт, если рядом нет человека, который ознакомился с инструкцией по 

применению.

6) Запрещается оставлять изделие с пользователем без присмотра на наклонной или неровной 

поверхности.

8) Пользователь должен всегда садиться на сиденье и слезать с него, опираясь на базу 

транспортного средства с включенными тормозами.

9) Необходимо следить за тем, чтобы пользователь не вставал на подставку для ног при посадке и 

снятии изделия.

11) Продукт следует хранить и использовать вдали от источников огня и высоких температур. Также 

не следует хранить и использовать продукт в помещениях с повышенной влажностью.

13) Перед использованием изделия удалите всю бумажную и фольгированную упаковку. Упаковка 

не является игрушкой. Храните вдали от детей и животных.

12) При транспортировке изделия без пользователя оно должно быть хорошо защищено от 

возможных повреждений. Производитель не несет ответственности за повреждения, 

вызванные недостаточной защитой изделия при транспортировке.

ТЕХНИКА БЕЗОПАСНОСТИ
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Неправильная настройка прибора может привести к таким побочным эффектам, как обморок, 

деформация тела, растяжение суставов и т.д. При их возникновении следует немедленно прекратить 

использование прибора, отстранить пользователя от прибора и лечь. Если нежелательные симптомы 

сохраняются, немедленно обратитесь к врачу или физиотерапевту. Если симптомы стихли, сообщите 

об этом врачу или физиотерапевту для принятия решения о дальнейшем курсе реабилитации.

Продукт можно использовать только внутри помещений.

Данное руководство содержит основную информацию, необходимую для правильного и 

безопасного использования изделия, методов технического обслуживания и очистки.

Не пытайтесь самостоятельно ремонтировать изделие или вносить какие-либо изменения в его 

конструкцию, так как это подвергает пользователя риску и аннулирует гарантию на изделие.

О серьезном инциденте, связанном с устройством, необходимо сообщить производителю и 

компетентному органу государства-члена ЕС, в котором проживает пользователь.

Запрещается перевозить пользователя в изделии в транспортных средствах (например, в 

автомобиле, автобусе, поезде).

Не используйте изделие, имеющее признаки повреждения, порчи, износа. Только полностью 

исправное изделие, используемое в соответствии с инструкцией по эксплуатации, безопасно для 

пользователя. Если изделие повреждено, прекратите его использование и свяжитесь с 

производителем.

Использование прибора не в соответствии с инструкцией по применению может привести к риску 

серьезных осложнений.

Храните данное руководство в легкодоступном месте.

Производитель несет ответственность только за скрытые дефекты или повреждения, возникшие в 

процессе правильной эксплуатации в результате производственного дефекта изделия.

Производитель несет ответственность за надлежащее функционирование изделия только в том 

случае, если оно приобретено у авторизованного дистрибьютора или специализированного 

продавца.

Препарат следует применять в соответствии с рекомендациями врача или физиотерапевта.

Следует особенно тщательно следить за правильным применением препарата по назначению у 

детей, людей с нарушениями памяти, психически больных и людей с сенсорными нарушениями.

Кожа в области приклеивания продукта должна быть чистой. Необходимо систематически 

проверять состояние кожи. В случае появления изменений на коже в области приклеивания изделия 

(например, ссадин эпидермиса, разрывов, сыпи, экземы, отеков) необходимо обратиться к 

практикующему врачу.

Перед началом эксплуатации изделия пользователь должен ознакомиться с данной инструкцией. 

Соблюдение указаний данной инструкции позволит безопасно использовать прибор и продлить 

срок его службы. В случае сомнений проконсультируйтесь с врачом или физиотерапевтом.

Боль - это всегда предупреждение. Если боль сохраняется или усиливается, необходимо обратиться к 

терапевту или физиотерапевту.

Перед каждым использованием необходимо проверять изделие на наличие видимых повреждений, 

трещин, разошедшихся швов, деформаций и других дефектов, которые могут представлять 

опасность для пользователя во время эксплуатации. При обнаружении повреждений следует 

прекратить использование и обратиться к производителю. Только неповрежденное изделие и его 

правильная эксплуатация гарантируют его надлежащее функционирование.

ТЕХНИКА БЕЗОПАСНОСТИ

ВНИМАНИЕ!
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Если компонент имеет механические повреждения, его следует вернуть производителю для 

ремонта.

Не пытайтесь самостоятельно ремонтировать изделие или вносить какие-либо 

несанкционированные изменения в его конструкцию.

Не используйте продукт для детей или лиц с ослабленным сознанием без присмотра 

обслуживающего персонала.

Не используйте продукт неправильного размера.

Прибор может использоваться несколькими пользователями, однако необходимо помнить о 

необходимости надлежащей дезинфекции прибора после каждого использования. Следуйте 

инструкциям по обслуживанию, приведенным в данном руководстве.

При использовании и очистке компонентов системы необходимо соблюдать особую осторожность, 

чтобы не повредить их, например, острым предметом.

При появлении тревожных симптомов, например, кожных аллергий, воспалений, пролежней, 

следует немедленно прекратить использование устройства, вынуть пользователя из устройства и 

уложить. Если нежелательные симптомы сохраняются, немедленно обратитесь к врачу или 

физиотерапевту. Если симптомы уменьшились, следует сообщить об этом лечащему врачу или 

физиотерапевту, чтобы принять решение о дальнейшем ходе реабилитационного процесса.

Убедитесь, что сервисный клапан (если он имеется) всегда закрыт. Не открывайте его, не отсасывая и 

не добавляя гранулы.

Храните изделие в чистом и сухом помещении. Убедитесь, что изделие ничем не загружено.

Перед использованием изделия убедитесь, что в месте его применения нет острых кромок, 

металлических деталей, пружин и т.д., которые могут повредить изделие. Производитель не несет 

ответственности за механические повреждения изделия.

Не используйте принадлежности, не рекомендованные производителем.

Изделие будет выполнять свои функции только в том случае, если оно соответствует размерам и 

потребностям пользователя. Главный принцип при установке изделия - обеспечить пользователю 

максимальное чувство безопасности. Положение тела пользователя не должно меняться, так как это 

может вызвать дискомфорт. Неправильное использование изделия может привести, в частности, к 

закреплению неправильной осанки.

О любом серьезном инциденте, связанном с устройством, необходимо сообщать производителю и 

компетентному органу государства-члена ЕС, в котором проживает пользователь.

Со временем объем наполнителя может уменьшаться. Это его естественное свойство. Гранулы 

полистирола систематически раздавливаются под давлением. В этом случае рекомендуется 

заменить или досыпать гранулы. Это можно легко сделать с помощью специальной воронки в 

картридже и мешка с гранулами, который поставляется в двух размерах. Уменьшение объема гранул 

является естественным свойством гранул и не подлежит рекламации.

Не используйте изделие, если оно деформировано или повреждено.

Перед использованием необходимо удалить всю упаковку (бумажную, пластиковую), отрезаемые 

бирки и картонные ярлыки.

Не используйте продукт не по назначению.

ТЕХНИКА БЕЗОПАСНОСТИ

ВНИМАНИЕ!
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Неправильная настройка прибора может привести к таким побочным эффектам, как обморок, 

деформация тела, растяжение суставов и т.д. При их возникновении следует немедленно прекратить 

использование прибора, отстранить пользователя от прибора и лечь. Если нежелательные симптомы 

сохраняются, немедленно обратитесь к врачу или физиотерапевту. Если симптомы стихли, сообщите 

об этом врачу или физиотерапевту для принятия решения о дальнейшем курсе реабилитации.

Продукт можно использовать только внутри помещений.

Данное руководство содержит основную информацию, необходимую для правильного и 

безопасного использования изделия, методов технического обслуживания и очистки.

Не пытайтесь самостоятельно ремонтировать изделие или вносить какие-либо изменения в его 

конструкцию, так как это подвергает пользователя риску и аннулирует гарантию на изделие.

О серьезном инциденте, связанном с устройством, необходимо сообщить производителю и 

компетентному органу государства-члена ЕС, в котором проживает пользователь.

Запрещается перевозить пользователя в изделии в транспортных средствах (например, в 

автомобиле, автобусе, поезде).

Не используйте изделие, имеющее признаки повреждения, порчи, износа. Только полностью 

исправное изделие, используемое в соответствии с инструкцией по эксплуатации, безопасно для 

пользователя. Если изделие повреждено, прекратите его использование и свяжитесь с 

производителем.

Использование прибора не в соответствии с инструкцией по применению может привести к риску 

серьезных осложнений.

Храните данное руководство в легкодоступном месте.

Производитель несет ответственность только за скрытые дефекты или повреждения, возникшие в 

процессе правильной эксплуатации в результате производственного дефекта изделия.

Производитель несет ответственность за надлежащее функционирование изделия только в том 

случае, если оно приобретено у авторизованного дистрибьютора или специализированного 

продавца.

Препарат следует применять в соответствии с рекомендациями врача или физиотерапевта.

Следует особенно тщательно следить за правильным применением препарата по назначению у 

детей, людей с нарушениями памяти, психически больных и людей с сенсорными нарушениями.

Кожа в области приклеивания продукта должна быть чистой. Необходимо систематически 

проверять состояние кожи. В случае появления изменений на коже в области приклеивания изделия 

(например, ссадин эпидермиса, разрывов, сыпи, экземы, отеков) необходимо обратиться к 

практикующему врачу.

Перед началом эксплуатации изделия пользователь должен ознакомиться с данной инструкцией. 

Соблюдение указаний данной инструкции позволит безопасно использовать прибор и продлить 

срок его службы. В случае сомнений проконсультируйтесь с врачом или физиотерапевтом.

Боль - это всегда предупреждение. Если боль сохраняется или усиливается, необходимо обратиться к 

терапевту или физиотерапевту.

Перед каждым использованием необходимо проверять изделие на наличие видимых повреждений, 

трещин, разошедшихся швов, деформаций и других дефектов, которые могут представлять 

опасность для пользователя во время эксплуатации. При обнаружении повреждений следует 

прекратить использование и обратиться к производителю. Только неповрежденное изделие и его 

правильная эксплуатация гарантируют его надлежащее функционирование.

ТЕХНИКА БЕЗОПАСНОСТИ

ВНИМАНИЕ!
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Если компонент имеет механические повреждения, его следует вернуть производителю для 

ремонта.

Не пытайтесь самостоятельно ремонтировать изделие или вносить какие-либо 

несанкционированные изменения в его конструкцию.

Не используйте продукт для детей или лиц с ослабленным сознанием без присмотра 

обслуживающего персонала.

Не используйте продукт неправильного размера.

Прибор может использоваться несколькими пользователями, однако необходимо помнить о 

необходимости надлежащей дезинфекции прибора после каждого использования. Следуйте 

инструкциям по обслуживанию, приведенным в данном руководстве.

При использовании и очистке компонентов системы необходимо соблюдать особую осторожность, 

чтобы не повредить их, например, острым предметом.

При появлении тревожных симптомов, например, кожных аллергий, воспалений, пролежней, 

следует немедленно прекратить использование устройства, вынуть пользователя из устройства и 

уложить. Если нежелательные симптомы сохраняются, немедленно обратитесь к врачу или 

физиотерапевту. Если симптомы уменьшились, следует сообщить об этом лечащему врачу или 

физиотерапевту, чтобы принять решение о дальнейшем ходе реабилитационного процесса.

Убедитесь, что сервисный клапан (если он имеется) всегда закрыт. Не открывайте его, не отсасывая и 

не добавляя гранулы.

Храните изделие в чистом и сухом помещении. Убедитесь, что изделие ничем не загружено.

Перед использованием изделия убедитесь, что в месте его применения нет острых кромок, 

металлических деталей, пружин и т.д., которые могут повредить изделие. Производитель не несет 

ответственности за механические повреждения изделия.

Не используйте принадлежности, не рекомендованные производителем.

Изделие будет выполнять свои функции только в том случае, если оно соответствует размерам и 

потребностям пользователя. Главный принцип при установке изделия - обеспечить пользователю 

максимальное чувство безопасности. Положение тела пользователя не должно меняться, так как это 

может вызвать дискомфорт. Неправильное использование изделия может привести, в частности, к 

закреплению неправильной осанки.

О любом серьезном инциденте, связанном с устройством, необходимо сообщать производителю и 

компетентному органу государства-члена ЕС, в котором проживает пользователь.

Со временем объем наполнителя может уменьшаться. Это его естественное свойство. Гранулы 

полистирола систематически раздавливаются под давлением. В этом случае рекомендуется 

заменить или досыпать гранулы. Это можно легко сделать с помощью специальной воронки в 

картридже и мешка с гранулами, который поставляется в двух размерах. Уменьшение объема гранул 

является естественным свойством гранул и не подлежит рекламации.

Не используйте изделие, если оно деформировано или повреждено.

Перед использованием необходимо удалить всю упаковку (бумажную, пластиковую), отрезаемые 

бирки и картонные ярлыки.

Не используйте продукт не по назначению.

ТЕХНИКА БЕЗОПАСНОСТИ

ВНИМАНИЕ!
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КОНСЕРВАЦИЯ И ЧИСТКА

TM TMMagic Seat  покрыт инновационным сырьем PureMed  серого цвета. 

ź Он безопасен для человека и легко дезинфицируется, что идеально подходит для использования 

в местах с высоким риском заражения.

ź Она многоразовая и не стирается. Она идеально подходит для многократного использования 

разными людьми в больницах и реабилитационных центрах.

ź Он легкий, мягкий и легко поддается формовке.

ź Содержит антибактериальные компоненты на основе неорганического цеолитного серебра.

ź Он имеет сертификат Oeko-Tex® Standard 100, который присуждается только сырью с 

исключительно благоприятными для кожи человека параметрами.

ź Он водонепроницаем и паропроницаем однонаправленно. Это означает, что воздух внутри 
TMизделия может свободно проникать через материал PureMed  и обтекать тело пользователя. В то 

же время чехол не пропускает внутрь подушки такие жидкости, как пот, кровь или моча.

ź Он отвечает всем требованиям, предъявляемым к необходимым медицинским изделиям 

различного назначения.

TMТехнические характеристики PureMed

Масса поверхносная

Вид покрытия PU

Вид носителя PES

Горючесть

Разрывное усилие вдоль

Разрывное усилие вширь

Водостойкость

Паропроницаемость

200 2± 15 [g/m ]

100 [%]

100 [%]

Produkt uniepalniony

≥ 20 [daN/5cm]

≥ 10 [daN/5cm]

≥ 2000 [mm słupa H 0]2

2≥ 300 [g/m /24h]

ТАБЛ.1

Обратите внимание, что для чистки и ухода за PureMed™ не следует использовать чистящие и 

консервирующие средства, обычно имеющиеся в домашнем хозяйстве, или средства, 

рекомендованные для "искусственной кожи".

TMПринципы обслуживания покрытия PureMed

Особое внимание следует обратить на имеющиеся в продаже пятновыводители, которые могут 

вступать в реакцию с компонентами пятна, действуя не по назначению.

TM TMДля очистки Magic Seat  , покрытого моющимся материалом PureMed  , следует использовать 

мягкую губку или мягкую ткань с нейтральным по рН мыльным раствором (примерно 7). В 

завершение следует протереть поверхность влажной тканью, а затем вытереть насухо (для удаления 

остатков моющего средства). Эту процедуру следует повторять раз в месяц для поддержания 

первоначального уровня блеска и интенсивности цвета покрытого материала.

Мелкие сильные загрязнения можно удалить 25%-ным раствором этилового спирта, аккуратно 

протерев очищаемый участок. В завершение протрите очищенную область влажной тканью и 

вытрите насухо (для удаления остатков моющего средства).

MAGIC ОРТОПЕДИЧЕСКОЕ СИДЕНЬЕ ДЛЯ СТАБИЛИЗАЦИИ СПИНЫ, 
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Разрешенные меры

Вид активного вещества или внешнего действия

Пропанол-2

Пропанол-1

Хлорамин

Глюкопротамин

Этанол

ТАБЛ. 2

35 %

25 %

0,2 %

25 %

10 %

Прыснуть на поверхность изделия 

дезинфицирующим средством, оставить на 

время действия преппарата, затем смыть 

водой и вытереть насухо.

Материал PureMed™ можно дезинфицировать и стерилизовать паром при 121°C в течение 20 минут 

(мин. 50 циклов).

Ухудшение визуально-эстетических свойств (например, морщинистость поверхности) не приводит к 

изменению эксплуатационных параметров материала (физико-механических свойств).

Материал также может быть продезинфицирован перекисью водорода (в том числе в газообразном 

состоянии).

Гарантия не распространяется на следующие изделия:

ź повреждения, вызванные воздействием тепла, агрессивных жидкостей, огня,

ź стойкое обесцвечивание, вызванное контактом с одеждой, содержащей активные, 

мигрирующие красители (например, кожа, джинсовая ткань, замша, вельвет и т.д.),

ź следы от ручек, чернил, маркеров и т.п., содержащих активные красители,

ź механические повреждения, вызванные домашними животными и другими пользователями,

ź дефекты, вызванные ненадлежащим техническим обслуживанием.

ИНФОРМАЦИЯ! i

КОНСЕРВАЦИЯ И ЧИСТКА
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КОНСЕРВАЦИЯ И ЧИСТКА

TM TMMagic Seat  покрыт инновационным сырьем PureMed  серого цвета. 

ź Он безопасен для человека и легко дезинфицируется, что идеально подходит для использования 

в местах с высоким риском заражения.

ź Она многоразовая и не стирается. Она идеально подходит для многократного использования 

разными людьми в больницах и реабилитационных центрах.

ź Он легкий, мягкий и легко поддается формовке.

ź Содержит антибактериальные компоненты на основе неорганического цеолитного серебра.

ź Он имеет сертификат Oeko-Tex® Standard 100, который присуждается только сырью с 

исключительно благоприятными для кожи человека параметрами.

ź Он водонепроницаем и паропроницаем однонаправленно. Это означает, что воздух внутри 
TMизделия может свободно проникать через материал PureMed  и обтекать тело пользователя. В то 

же время чехол не пропускает внутрь подушки такие жидкости, как пот, кровь или моча.

ź Он отвечает всем требованиям, предъявляемым к необходимым медицинским изделиям 

различного назначения.

TMТехнические характеристики PureMed

Масса поверхносная

Вид покрытия PU

Вид носителя PES

Горючесть

Разрывное усилие вдоль

Разрывное усилие вширь

Водостойкость

Паропроницаемость

200 2± 15 [g/m ]

100 [%]

100 [%]

Produkt uniepalniony

≥ 20 [daN/5cm]

≥ 10 [daN/5cm]

≥ 2000 [mm słupa H 0]2

2≥ 300 [g/m /24h]

ТАБЛ.1

Обратите внимание, что для чистки и ухода за PureMed™ не следует использовать чистящие и 

консервирующие средства, обычно имеющиеся в домашнем хозяйстве, или средства, 

рекомендованные для "искусственной кожи".

TMПринципы обслуживания покрытия PureMed

Особое внимание следует обратить на имеющиеся в продаже пятновыводители, которые могут 

вступать в реакцию с компонентами пятна, действуя не по назначению.

TM TMДля очистки Magic Seat  , покрытого моющимся материалом PureMed  , следует использовать 

мягкую губку или мягкую ткань с нейтральным по рН мыльным раствором (примерно 7). В 

завершение следует протереть поверхность влажной тканью, а затем вытереть насухо (для удаления 

остатков моющего средства). Эту процедуру следует повторять раз в месяц для поддержания 

первоначального уровня блеска и интенсивности цвета покрытого материала.

Мелкие сильные загрязнения можно удалить 25%-ным раствором этилового спирта, аккуратно 

протерев очищаемый участок. В завершение протрите очищенную область влажной тканью и 

вытрите насухо (для удаления остатков моющего средства).
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Разрешенные меры

Вид активного вещества или внешнего действия

Пропанол-2

Пропанол-1

Хлорамин

Глюкопротамин

Этанол

ТАБЛ. 2

35 %

25 %

0,2 %

25 %

10 %

Прыснуть на поверхность изделия 

дезинфицирующим средством, оставить на 

время действия преппарата, затем смыть 

водой и вытереть насухо.

Материал PureMed™ можно дезинфицировать и стерилизовать паром при 121°C в течение 20 минут 

(мин. 50 циклов).

Ухудшение визуально-эстетических свойств (например, морщинистость поверхности) не приводит к 

изменению эксплуатационных параметров материала (физико-механических свойств).

Материал также может быть продезинфицирован перекисью водорода (в том числе в газообразном 

состоянии).

Гарантия не распространяется на следующие изделия:

ź повреждения, вызванные воздействием тепла, агрессивных жидкостей, огня,

ź стойкое обесцвечивание, вызванное контактом с одеждой, содержащей активные, 

мигрирующие красители (например, кожа, джинсовая ткань, замша, вельвет и т.д.),

ź следы от ручек, чернил, маркеров и т.п., содержащих активные красители,

ź механические повреждения, вызванные домашними животными и другими пользователями,

ź дефекты, вызванные ненадлежащим техническим обслуживанием.

ИНФОРМАЦИЯ! i

КОНСЕРВАЦИЯ И ЧИСТКА
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o-15 C

o
45 C

80%

10%

Заявление о том, что продукт удовлетворяет основные

требования

Номер в каталоге

Серийный номер

Медицинское оборудование

Перед пользованием следует ознакомиться с

инструкцией обслуживания

Внимание!

Производитель

Дата изготовления

Хранить в сухом месте

Не допускать попадание прямых солнечных лучей

Относительная влажность хранения

Предельная температура хранения

CL

Сушить вертикально

Не применять хлор

Не гладить

Не сушить в центрифуге

Не использовать отбеливатель

Осторожно, хрупкое содержимое

Запрещаеться спускаться/подниматься

коляской по ступенькам, ни с пациентом, ни

без него

Запрещается оставлять пациента без

присмотра во время пользования изделием

Пожалуйста, прочитайте дополнительную

информацию

УКАЗАТЕЛЬ
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o-15 C

o
45 C

80%

10%

Заявление о том, что продукт удовлетворяет основные

требования

Номер в каталоге

Серийный номер

Медицинское оборудование

Перед пользованием следует ознакомиться с

инструкцией обслуживания

Внимание!

Производитель

Дата изготовления

Хранить в сухом месте

Не допускать попадание прямых солнечных лучей

Относительная влажность хранения

Предельная температура хранения

CL

Сушить вертикально

Не применять хлор

Не гладить

Не сушить в центрифуге

Не использовать отбеливатель

Осторожно, хрупкое содержимое

Запрещаеться спускаться/подниматься

коляской по ступенькам, ни с пациентом, ни

без него

Запрещается оставлять пациента без

присмотра во время пользования изделием

Пожалуйста, прочитайте дополнительную

информацию

УКАЗАТЕЛЬ

MAGIC ОРТОПЕДИЧЕСКОЕ СИДЕНЬЕ ДЛЯ СТАБИЛИЗАЦИИ СПИНЫ, 

ГОЛОВЫ И НИЖНИХ КОНЕЧНОСТЕЙseat







         REH4MAT Sławomir Wroński

36-060 Głogów Małopolski, ul. Piaski 47, POLAND

Почтовый адрес:

ul. Truskawkowa 17, Widna Góra,

37-500 Jarosław, POLAND

© Sławomir Wroński

www.reh4mat.com

E-mail:

tel. +48 16 621 42 20

tel. +48 16 621 41 35

biuro@reh4mat.com

Дата издания: 06.10.2023

Дата последней актуализации: 06.10.2023

fax. +48 16 621 42 13

MAGICMAGICseat

ПРОДЮСЕР


	Strona 1
	Strona 2
	Strona 3
	Strona 4
	Strona 5
	Strona 6
	Strona 7
	Strona 8
	Strona 9
	Strona 10
	Strona 11
	Strona 12
	Strona 13
	Strona 14
	Strona 15
	Strona 16
	Strona 17
	Strona 18
	Strona 19
	Strona 20
	Strona 21
	Strona 22
	Strona 23
	Strona 24
	Strona 25
	Strona 26
	Strona 27
	Strona 28
	Strona 29
	Strona 30
	Strona 31
	Strona 32
	Strona 33
	Strona 34
	Strona 35
	Strona 36

